
Hotărârea Tribunalului din 13 decembrie 2017 – Oltis Group/Comisia

(Cauza T-497/15) (1)

[„Cercetare şi dezvoltare — Program-cadru de cercetare şi inovare 2014-2020 (Orizont 2020) — 
Stimularea şi coordonarea investiţiilor Uniunii în sprijinul cercetării şi inovării în sectorul feroviar — 

Crearea întreprinderii comune Shift2Rail — Statutul de membru asociat al întreprinderii comune 
Shift2Rail — Apel la manifestarea interesului — Respingerea candidaturii — Obligaţia de motivare — 

Eroare vădită de apreciere — Abuz de putere”]

(2018/C 042/17)

Limba de procedură: ceha

Părțile

Reclamantă: Oltis Group a.s. (Olomouc, Republica Cehă) (reprezentant: P. Konečný, avocat)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: J. Hottiaux și Z. Malůšková, agenți)

Obiectul

Acţiune întemeiată pe articolul 263 TFUE şi având ca obiect anularea Deciziei Ares (2015) 2691017 a Comisiei din 
26 iunie 2015 privind o cerere de reexaminare a respingerii solicitării reclamantei de a deveni membru asocial al 
întreprinderii comune Shift2Rail

Dispozitivul

1) Respinge acţiunea.

2) Obligă Oltis Group a.s. la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 389, 23.11.2015.

Hotărârea Tribunalului din 13 decembrie 2017 – HTTS/Consiliul

(Cauza T-692/15) (1)

(„Politica externă și de securitate comună — Măsuri restrictive luate împotriva Iranului în scopul de a 
împiedica proliferarea nucleară — Înghețarea fondurilor — Obligația de motivare — Răspundere 

extracontractuală — Încălcare suficient de gravă a unei norme de drept care conferă drepturi 
particularilor”)

(2018/C 042/18)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: HTTS Hanseatic Trade Trust & Shipping GmbH (Hamburg, Germania) (reprezentanți: M. Schlingmann și 
M. Bever, avocați)

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: M. Bishop și J.-P. Hix, agenți)

Intervenientă în susținerea pârâtului: Comisia Europeană (reprezentanți: S. Bartelt și R. Tricot, ulterior R. Tricot și T. Scharf, 
agenți)

Obiectul

Cerere întemeiată pe articolul 268 TFUE și prin care se urmărește repararea pretinsului prejudiciu suferit de reclamantă, în 
urma înscrierii denumirii sale, pe de o parte, prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2010 al Consiliului din 
26 iulie 2010 de punere în aplicare a articolului 7 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 423/2007 privind măsuri 
restrictive împotriva Iranului (JO 2010, L 195, p. 25), în anexa V la Regulamentul (CE) nr. 423/2007 al Consiliului din 
19 aprilie 2007 privind măsuri restrictive împotriva Iranului (JO 2007, L 103, p. 1), și, pe de altă parte, prin Regulamentul 
(UE) nr. 961/2010 al Consiliului din 25 octombrie 2010 privind măsuri restrictive împotriva Iranului și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 423/2007 (JO 2010, L 281, p. 1), în anexa VIII la Regulamentul nr. 961/2010.

5.2.2018 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 42/13


